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The meeting opened at 15.07 on Wednesday, 4 May 2022, with Andreas Schwab (Chair) 

presiding. 

1. Adoption of the draft Agenda  

 

The draft agenda was adopted.  

 

2. Election of the first DEEA Vice-Chair 

Following the departure of the former first Vice- Chair, Mr Giegold, a new first Vice-Chair was 

appointed. Mr Claude GRUFFAT (The Greens, FR) proposed Ms Anna DEPARNAY-

GRUNENBERG (The Greens, DE). She was the only candidate and was elected by 

acclamation. 
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3. State of play of the EU-Switzerland relations, including EU-Swiss cooperation in 

relation to the war in Ukraine.  

Members exchanged views with Mr Benedikt WÜRTH, Chair of the Swiss delegation to the 

EP. Mr WÜRTH underscored that the recent events in Ukraine have brought the EU and 

Switzerland closer. He regretted that the breakdown of the IFA negotiations had overshadowed 

EU-Swiss relations for the last year, assuring Members that Switzerland remained a trustworthy 

and reliable partner. He provided information about the Swiss government’s negotiation 

guidelines for a future EU-Switzerland relation of 23 February 2022, reaffirming their will to 

continue the bilateral path. He reported that the EU and Switzerland were holding explanatory 

talks and hoped that both sides would be soon ready to adopt a formal new negotiating mandate. 

Finally, he referred to the good cooperation in relation to the war in Ukraine and underlined 

that Switzerland is applying all EU sanctions against Russia.  

Mr GRUDLER (Renew, FR) applauded the Federal Council’s guidelines for a new 

relationship with the EU and considered it was a good starting point to know what kind of 

relationship Switzerland wanted to have with the EU. He voiced his reserves about the sectoral 

approach; he considered that an institutional framework regulating EU-Switzerland relations 

was necessary. He welcomed the good cooperation on Ukraine and the fact that Switzerland 

was aligned with EU sanctions, which had not been the case in 2014. He reflected about the 

existing momentum for EU-Switzerland relations and hoped that both sides were able to seize 

this opportunity. Finally, he asked about the upcoming popular vote on raising Switzerland’s 

contribution to Frontex, to be held next 15 May. 

 

Mr PANZA (ID, IT) enquired about Switzerland’s plans in relation to trans-border workers. 

He also asked about how the alignment of Switzerland with EU sanctions was affecting the 

country’s historical neutrality. Finally, as REGIO future rapporteur for the revision of the trans-

European transport network, a crucial infrastructure for the EU and Switzerland, he asked Mr 

Würth’s views on how this network is currently working in his country. 

 

Mr MARKEY (EPP, IE) underlined the importance of keeping Europe’s unity in support of 

Ukraine and against Russia. With the backdrop of the war in Ukraine, he believed that the 

differences between the EU and Switzerland were very small and the opportunities big. 

 

Mr KRASNODEBSKI  (ECR, PL) asked how the war in Ukraine had changed Swiss citizens’ 

views of the EU and the new opportunities arising for Switzerland and the EU. He also reflected 

about the current refugee influx, which is also affecting Switzerland. He considered that it was 

necessary to revisit the EU relocation mechanism.  

 

Ms DEPARNAY-GRUNENBERG (The Greens, DE) enquired how Switzerland is dealing 

with the effects of the war in Ukraine on energy and agriculture, in particular about the country’s 

dependency on cereal and wheat from Ukraine. 

 

Ms SCHALDEMOSE (S&D, DK) called for a fresh start in EU-Switzerland relations. The 

war in Ukraine has changed the positions of many Member States on fundamental issues 

(Finland and Sweden are considering joining NATO and Denmark would hold a referendum 

on its opt-out of EU defence policy).  She encouraged both sides to take this momentum and 

start afresh. 
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Mr WÜRTH agreed that the war in Ukraine had created a new momentum for the EU and 

Switzerland. Regarding sectoral/horizontal cooperation, he called for pragmatism. In this view, 

the goal would be a combination of both as far as it works for both sides. As regards the 

upcoming popular vote on Frontex, he was optimistic. According to the surveys, over 70% of 

the voters would support that Switzerland continues to contribute to Frontex. Concerning cross 

border workers, the Swiss position would remain the same. He emphasised the importance of 

cross border workers for neighbouring regions and the interest of both sides that the existing 

scheme worked well. In relation to Swiss neutrality in the context of the war of Ukraine, he 

considered that the traditional concept of neutrality needed to be reviewed. He pointed out that 

there was no debate in Switzerland about joining NATO or sending arms to Ukraine, but they 

are committed to applying EU sanctions and contributing with humanitarian aid and receiving 

refugees. He also acknowledged that this war had shown how dependent Switzerland and other 

European countries are on energy and agriculture and the need to work together to reduce that 

dependency. 

 

Mr SCHWAB welcomed Mr WÜRTH’s positive and constructive message and called for 

pragmatism. In his view, all bilateral agreements need to be covered by an overarching 

umbrella, which gives them consistency. He asked how the European Parliament could help the 

Swiss Parliament to overcome the existing difficulties. Mr WÜRTH indicated that the main 

problem continued to be the free movement of people. This is still a very sensitive issue for 

Swiss citizens. Mr SCHWAB suggested that both Parliaments take a leading role in defining a 

cooperation that works for both sides and suggested that during the next IPM meeting they 

could hold a structured dialogue on the remaining open issues and move forward.  

 

Mr WÜRTH agreed on the need to be pragmatic and constructive and hoped that new Federal 

Council’s proposal could be the basis for a new mandate. He underlined that this proposal also 

took into account those issues that would have the support of the Swiss population in a popular 

vote.  

 

Mr SCHWAB offered to organise a new meeting in July, in the same format as this meeting, 

if the Swiss colleagues thought that could help to move things forward. 

 

4. Preparations for the 57th EEA JPC meeting, which will take place in Oslo, on 23-

25 May 2022 

The Chair informed Members about the upcoming 57th EEA JPC meeting and regretted that 

only three Members had expressed their wish to take part in the mission. He was not able to 

travel to Oslo due to another mission. He conveyed the disappointment of the EEA EFTA 

Bureau Members at the low level of participation by MEPs.  

He took this opportunity to recall that the DEEA covered 10 different bodies, so it was difficult 

to attend and contribute to all the meetings. He recalled his 2019 proposal to appoint leading 

Members for each body/group of bodies, which would allow the European Parliament to follow 

more closely and participate more actively in in each forum.  

Ms SCHALDEMOSE (S&D, DK) agreed that the DEEA has many tasks. E-meetings are an 

option, but in order to create stronger links and have more interesting conversations, in- person 

meetings are necessary. She asked for more flexibility when it comes to substitute Members’ 

participation and offered her support. 
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Mr KRASNODEBSKI (ECR, PL) suggested avoiding ‘green weeks’ as those weeks 

Members had several missions to attend. 

Mr BERGKVIST Erik, S&D (SE) also expressed his commitment to participate actively in 

the work of the delegation and underlined the need to have in person meetings if possible. 

However, he highlighted that Members’ agendas were very full with invitations to travel, so it 

was difficult to attend all meetings. 

 

5. Any other business 

 

No other business was discussed. 

 

 

The meeting closed at 16.27 
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